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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Now after this it came to pass, that David smote the Philistines, and subdued them,

and took Gath and her towns out of the hand of the Philistines.

ויַֽהְִי
H1961

אַֽחֲריֵ
Now after this

H310

ן כֵ
H3651

ְ ך ַּ ויַ
smote
H5221

יד ִ ו ָּ ד
it came to pass that David

H1732

אֶת
H853

פּלְשְִׁתּיִֽם׃
of the Philistines

H6430

ם ויַכַּנְיִעֵ
and subdued

H3665

ח ויַקִַּּ
them and took

H3947

אֶת
H853

ת ַּ ג
Gath
H1661

יהָ ובּנְֹתֶ
and her towns

H1323

ד ַּ מִי
out of the hand

H3027

פּלְשְִׁתּיִֽם׃
of the Philistines

H6430

2 And he smote Moab; and the Moabites became David's servants, and brought gifts.

ְ ך ַּ ויַ
And he smote

H5221

אֶת
H853

מוֹאָב
Moab
H4124

ּ ו ויַהְִּֽי
H1961

מוֹאָב
Moab
H4124

ים עֲבדִָ
servants

H5650

יד ִ לדְָו
became David's

H1732

י נֹֽשְׂאֵ
and brought

H5375

מִנחְָֽה׃
gifts
H4503
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3 And David smote Hadarezer king of Zobah unto Hamath, as he went to stablish his

dominion by the river Euphrates.

ְ ך ַּ ויַ
smote
H5221

יד ִ ו ָּ ד
And David

H1732

אֶת
H853

זרֶ הֲדַדְעֶ
Hadarezer

H1928

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ה צוֹבָ
of Zobah

H6678

תהָ חֲמָ
unto Hamath

H2574

וֹ בלְּכֶתְּ
H1980

יב ִּ להְַצ
to stablish

H5324

וֹ ידָ
his dominion

H3027

בנִּֽהְַר
by the river

H5104

פּרְתָֽ׃
Euphrates

H6578

4 And David took from him a thousand chariots, and seven thousand horsemen, and

twenty thousand footmen: David also houghed all the chariot horses, but reserved of

them an hundred chariots.

ֹּד ויַלִּכְ
took
H3920

ויִד ָּ ד
And David

H1732

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

לףֶ אֶ
from him a thousand

H505

רכָֽבֶ׃
all the chariot

H7393

ת ושְִׁבעְַ
and seven

H7651

לףֶ אֶ
from him a thousand

H505

ים פּרָֽשִָׁ
horsemen

H6571

ים ועְֶשְׂרִ
and twenty

H6242

לףֶ אֶ
from him a thousand

H505

ישׁ אִ
footmen

H376

י ִ רגַלְ
H7273

ר ויַעְַקֵּ
also houghed

H6131

ויִד ָּ ד
And David

H1732

אֶת
H853

כלָּ
H3605

רכָֽבֶ׃
all the chariot

H7393

ר ּוֹתֵ ויַ
horses but reserved

H3498

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

אָה מֵ
of them an hundred

H3967

רכָֽבֶ׃
all the chariot

H7393
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5 And when the Syrians of Damascus came to help Hadarezer king of Zobah, David

slew of the Syrians two and twenty thousand men.

ויַבָֹּא
came
H935

ם באֲַּֽרָ
And when the Syrians

H758

שֶׂק ַּרמְֶ ד
of Damascus

H1834

וֹר לעְַז
to help
H5826

זרֶ להֲַֽדַדְעֶ
Hadarezer

H1928

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

ה צוֹבָ
of Zobah

H6678

ְ ך ַּ ויַ
slew
H5221

ויִד ָּ ד
David
H1732

ם באֲַּֽרָ
And when the Syrians

H758

עֶשְׂריִֽם
and twenty

H6242

יִם ַ ושְּׁנ
two
H8147

לףֶ אֶ
thousand

H505

אִֽישׁ׃
men
H376

6 Then David put garrisons in Syria-damascus; and the Syrians became David's

servants, and brought gifts. Thus the LORD preserved David whithersoever he went.

שֶׂם ָּ ויַ
put
H7760

יד ִ לדְָו
David
H1732

אֲרםָ
and the Syrians

H758

שֶׂק ַּרמְֶ ד
H1834

י ויַהְִ
H1961

אֲרםָ
and the Syrians

H758

יד ִ לדְָו
David
H1732

ים עֲבדִָ
servants

H5650

י נֹֽשְׂאֵ
and brought

H5375

ה מִנחְָ
gifts
H4503

וֹשַׁע ּ ויַ
preserved

H3467

יהְוהָ
Thus the LORD

H3068

יד ִ לדְָו
David
H1732

ל בכְֹּ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

הָלךָֽ׃ְ
whithersoever he went

H1980

7 And David took the shields of gold that were on the servants of Hadarezer, and

brought them to Jerusalem.

ח ויַקִַּּ
took
H3947

יד ִ ו ָּ ד
And David

H1732

ת אֵ
H853

י שִׁלטְֵ
the shields

H7982

ב הַזהָָּ
of gold
H2091

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו הָי
H1961

ל עַ
H5921

י עַבדְֵ
that were on the servants

H5650

זרֶ הֲדַדְעָ
of Hadarezer

H1928

ם ויַבְיִאֵ
and brought

H935

ירְוֽשָּׁלםִָֽ׃
them to Jerusalem

H3389
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8 Likewise from Tibhath, and from Chun, cities of Hadarezer, brought David very

much brass, wherewith Solomon made the brasen sea, and the pillars, and the vessels

of brass.

ת ומִּטִּבחְַ
Likewise from Tibhath

H2880

ּן ומִּכוּ
and from Chun

H3560

י עָרֵ
cities
H5892

זרֶ הֲדַדְעֶ
of Hadarezer

H1928

ח לקַָ
brought

H3947

יד ִ ו ָּ ד
David
H1732

הַנחְֹּֽשֶׁת׃
brass
H5178

ה ָּ רבַ
much
H7227

ד מְאֹ
very
H3966

הּ׀ בָּ
H0

ה עָשָׂ
made
H6213

ה שְׁלֹמֹ
wherewith Solomon

H8010

אֶת
H853

ם ָ י
sea
H3220

הַנחְֹּֽשֶׁת׃
brass
H5178

ואְֶת
H853

ים הָֽעַמּודִּ
and the pillars

H5982

ת ואְֵ
H853

י ֵ כלְּ
and the vessels

H3627

הַנחְֹּֽשֶׁת׃
brass
H5178

9 Now when Tou king of Hamath heard how David had smitten all the host of

Hadarezer king of Zobah;

ע ויַשְִּׁמַ
heard
H8085

ּ עו תֹּ
Now when Tou

H8583

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ת חֲמָ
of Hamath

H2574

י ִּ כ
H3588

ה ָּ הִכ
had smitten

H5221

יד ִ דָו
how David

H1732

אֶת
H853

כלָּ
H3605

יל חֵ
all the host

H2428

זרֶ הֲדַדְעֶ
of Hadarezer

H1928

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

צוֹבהָֽ׃
of Zobah

H6678
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10 He sent Hadoram his son to king David, to enquire of his welfare, and to

congratulate him, because he had fought against Hadarezer, and smitten him; (for

Hadarezer had war with Tou;) and with him all manner of vessels of gold and silver and

brass.

ח ויַשְִּׁלַ
He sent

H7971

אֶת
H853

הֲדֽוֹרםָ
Hadoram

H1913

וֹ בנְּ
his son
H1121

אֶל
H413

ְ לךֶ הַמֶּֽ
to king
H4428

ויִד ָּ ד
David
H1732

וֹ ל
to enquire

H7592

וֹ ל
to enquire

H7592

וֹם לשְָׁל
of his welfare

H7965

וֹ ולּֽבְרָכֲ
and to congratulate

H1288

עַל
H5921

ר אֲשֶׁ
H834

ם נלִחְַ
him because he had fought

H3898

זרֶ הֲדַדְעָ
against Hadarezer

H1928

ּ הו ֵּ ויַכַּ
and smitten

H5221

כיִּ
H3588

ישׁ אִ
had war

H376

וֹת מִלחְֲמ
H4421

ּ עו תֹּ
with Tou

H8583

ה ָ הָי
H1961

זרֶ הֲדַדְעָ
against Hadarezer

H1928

ל וכְֹ
H3605

י ֵ כלְּ
and with him all manner of vessels

H3627

ב זהָָ
of gold
H2091

סֶף וכֶָ
and silver

H3701

ונּחְֹֽשֶׁת׃
and brass

H5178
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11 Them also king David dedicated unto the LORD, with the silver and the gold that

he brought from all these nations; from Edom, and from Moab, and from the children of

Ammon, and from the Philistines, and from Amalek.

גםַּ
H1571

ם אֹתָ
H853

ישׁ ִּ הִקְד
dedicated

H6942

ְ לךֶ הַמֶּ
Them also king

H4428

ויִד ָּ ד
David
H1732

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

עִם
H5973

סֶף ֶּ הַכ
with the silver

H3701

ב והְַזהָָּ
and the gold

H2091

ר אֲשֶׁ
H834

א נשָָׂ
that he brought

H5375

מִכלָּ
H3605

ם הַגוֹּיִ
from all these nations

H1471

וֹם מֵֽאֱד
from Edom

H123

ומִּמּוֹאָב
and from Moab

H4124

י ֵ ומִּבנְּ
and from the children

H1121

וֹן עַמּ
of Ammon

H5983

ים ומִּפּלְשְִׁתִּ
and from the Philistines

H6430

ומֵּֽעֲמָלקֵֽ׃
and from Amalek

H6002

12 Moreover Abishai the son of Zeruiah slew of the Edomites in the valley of salt

eighteen thousand.

י ואְַבשְַׁ
Moreover Abishai

H52

בןֶּ
the son

H1121

ה ָ ּי צרְו
of Zeruiah

H6870

ה ָּ הִכ
slew
H5221

אֶת
H853

אֱדוֹם
of the Edomites

H123

יא ֵ בגְּ
in the valley

H1516

לחַ הַמֶּ
of salt
H4417

ה ָ שְׁמוֹנ
eighteen

H8083

ר עָשָׂ
H6240

אָֽלףֶ׃
thousand

H505
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13 And he put garrisons in Edom; and all the Edomites became David's servants. Thus

the LORD preserved David whithersoever he went.

שֶׂם ָּ ויַ
And he put

H7760

וֹם אֱד
and all the Edomites

H123

ים נצְיִבִ
garrisons

H5333

ּ ו ויַהְִּֽי
H1961

כלָ
H3605

וֹם אֱד
and all the Edomites

H123

ים עֲבדִָ
servants

H5650

יד ִ ו ָּ ד
David
H1732

וֹשַׁע ּ ויַ
preserved

H3467

יהְוהָ
Thus the LORD

H3068

אֶת
H853

יד ִ ו ָּ ד
David
H1732

ל בכְֹּ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

הָלךָֽ׃ְ
whithersoever he went

H1980

14 So David reigned over all Israel, and executed judgment and justice among all his

people.

ְ ך ויַמְִּלֹ
reigned

H4427

יד ִ ו ָּ ד
So David

H1732

עַל
H5921

כלָּ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
over all Israel

H3478

י ויַהְִ
H1961

ה עֹשֶׂ
and executed

H6213

ט מִשְׁפָּ
judgment

H4941

ה וצּדְָקָ
and justice

H6666

לכְלָ
H3605

וֹ׃ עַמּֽ
among all his people

H5971

15 And Joab the son of Zeruiah was over the host; and Jehoshaphat the son of Ahilud,

recorder.

ב ויְוֹאָ
And Joab

H3097

בןֶּ
the son

H1121

ה ָ ּי צרְו
of Zeruiah

H6870

עַל
H5921

א הַצבָָּ
was over the host

H6635

ט ויִהֽוֹשָׁפָ
and Jehoshaphat

H3092

בןֶּ
the son

H1121

ודּ אֲחִיל
of Ahilud

H286

מַזכְיִּֽר׃
recorder

H2142
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16 And Zadok the son of Ahitub, and Abimelech the son of Abiathar, were the priests;

and Shavsha was scribe;

וֹק וצְדָ
And Zadok

H6659

בןֶּ
the son

H1121

ובּ אֲחִיט
of Ahitub

H285

ְ לךֶ ואֲַֽביִמֶ
and Abimelech

H40

בןֶּ
the son

H1121

ר אֶביְתָָ
of Abiathar

H54

ים ִ ֹּֽהֲנ כ
were the priests

H3548

א ושְַׁושְָׁ
and Shavsha

H7798

סוֹפרֵֽ׃
was scribe

H5608

17 And Benaiah the son of Jehoiada was over the Cherethites and the Pelethites; and

the sons of David were chief about the king.

ּ הו ָ ובּנְיָ
And Benaiah

H1141

ובּנְיֵֽ
and the sons

H1121

ע וֹידָָ יהְ
of Jehoiada

H3077

עַל
H5921

י הַכרְּתִֵ
was over the Cherethites

H3774

י והְַפּלְתִֵ
and the Pelethites

H6432

ובּנְיֵֽ
and the sons

H1121

יד ִ דָו
of David

H1732

ים ִ הָראִֽשֹׁנ
were chief

H7223

ד ַ ליְ
about
H3027

הַמֶּֽלךֶ׃ְ
the king

H4428
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